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Data / Date: Terca-feira, 29 de Abril 2025 / Tuesday, April 29, 2025
Hora/ Time: 23:30

Assunto / Subject: COC Communication N° 1 Document N°: 3.1
De / From: Diretor de Prova / The Clerk of the Course

Para/ To: Para todos os Concorrentes / All competitors / crew members

N° De Paginas / Number of pages: 1 Anexo / Appendix: -

INFORMAGAO / INFORMATION

SESSAO DE AUTOGRAFOS

- E obrigatdria a comparéncia de todos os pilotos e navegadores das viaturas nimeros
1 ao 23, 38, 43, 51, 52, 63, 67, 68 e 70, o piloto Adrien FOURMAUX e o navegador
Alexandre CORIA na Sessao de Autégrafos a realizar no dia 1 de Maio, pelas 18h30,
na Avenida General Silveira, no “CIAO Tilias” — Amarante. E aconselhado que estejam
preparados com 0s seus proprios postais de autografos.

- E requerida a presenca de todos os carros de competicdo dos concorrentes acima
indicados e o Hyundai i20 N Rally1 na Avenida General Silveira, junto ao Amarante
Cineteatro entre as 17h30 e as 17h45 com o objetivo de serem expostos no decorrer
da Sessao de Autografos. Para o efeito, deverao utilizar o roadbook2 entre a pagina 42
/ Figura 1 e a pagina 45 / Figura 19.

AUTOGRAPH SESSION

- All drivers and co-drivers of vehicles numbers 1 to 23, 38, 43, 51, 52, 63, 67, 68 and
70, the driver Adrien FOURMAUX and co-driver Alexandre CORIA must attend the
Autograph Session to be held on May 1, at 6:30 p.m., on Avenida General Silveira, at
“CIAO Tilias” — Amarante. You are advised to be prepared with your own autograph
cards.

- All the competition cars of the competitors above mentioned is required. and the
Hyundai i20 N Rally1 are required to be present at Avenida General Silveira, near the
Amarante Cineteatro between 5.30 p.m. and 5.45 p.m. in order to be exhibited during
the Autograph Session. For this purpose, they should use the roadbook2 between page
42 / box 1 and page 45/ box 19.

Paulo Pinto
The Clerk of the Course
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